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Guiꞌch guxhaal San Pabl loj
ree bén Éfeso rliladx Jesucrist

Rugajpdioz San Pabl bén Éfeso ree
1 Naj Pab, najn tijb xi apóstol Jesucrist por

xguialrniabee Dios. Cucan guiꞌch guie par lëjt
guial diidxli zinalidi xtiidx Jesucrist, lëjt guial ma
najdi xbejn Dios luguiedx Éfeso.

2Dux Dad ree Dios në Dad Jesucrist güünleꞌ lëjt
yabeꞌcdxe tëë reeman luxdoodi.

RüjnleꞌDios bén rliladx ree Jesucrist
3Quixtëë Dios, xdad Dad Jesucrist, dád benzaꞌc

najman, guial yan ma nayajc ree tijbzi con Jesu-
crist, ma beenleꞌman dunuj ree diizd xanyabaa
con graloj guialnazaꞌc din gac yunaal ree xtiidxa-
man.

4Laaman bacaabee dunuj ree por Dad Jesucrist
diizd chi gad guidxliuj gacchaaw din yabajn ree
naya sin dol lojman.

5 Abiꞌ guial rënman dunuj ree, diizd guiaꞌxchej
beenman guial yayajc ree xiꞌnman por Jesucrist
ziꞌc beenman xgab gac.

6 Zeel ad racwëëzt razaꞌt ree Dios zagdxe guial
dád benzaꞌc najman, ma beenleꞌman dunuj ree
por Xiꞌnman Jesucrist, bén rënman,

7bénma gudijx por dunuj ree chi guxhieꞌ xrejn-
man, abiꞌma gojc perdon dux tol ree guial dád rën
Dios dunuj ree.
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8Zeel dád zroꞌ guialrajc në guialrigniaꞌmabaza-
ladxaman duloj ree,

9 abiꞌ ma balüüman duloj ree xhienaag na ̱j xix-
gabaman diizd gocli, ziꞌcgajczi ma beenman xgab
gac.

10 Guiáad xgab guin gacan cumplid chi guidxin
dxej, Dios gusaꞌn gra loj Jesucrist ziꞌc ni yuꞌ
xanyabaa në loj guidxliuj.

11 Nëtëë guial nayajc ree tijbzi con Jesucrist,
Dios ma bacaabee dunuj ree din yayajc ree par
laaman ziꞌc na ̱j xixgabaman diizd guiaꞌxchej, din
laaman rüjn gra ziꞌc rënman gac.

12 Abiꞌ laaman ma been zian, din dunuj ree
nayajc ree bén yaloj bililadx Jesucrist, yayajc ree
bén guzaꞌt laaman zagdxe por xguialrniabeeman.

13Nëgajc lëjt chi biguiejndi diidxli xhienaag par
gaquidi perdon dxel bililadxidi Cristo gojquidi
tijbzi con laaman. Abiꞌ ziꞌc rëb Dios guial gunee-
man xSprijtaman, dxel yan guial ma nabannëdi
laaman, laaman na ̱j ziꞌc tijb sen ni rulüü guial ma
najdi par Dios.

14 Guial ma nabannë xSprijt Dios dunuj ree,
yacaꞌ ree ni rëb Dios guneeman chi ma bara xbe-
jnman zaꞌ xanyabaa, din chitëë yacwëëz yazaꞌt
reeman zagdxe por xguialrniabeeman.

Rniab Pab quiarguiejn loj Dios
15 Abiꞌ guial ragbeen rliladxidi Dad Jesús rën

tëëdi los demazri ree bén na ̱j xbejn Dios,
16 zeel ad rucwëëzt rudën quixtëë loj Dios por

lëjt, beegaj rbedx rniaaban laaman.
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17 Laaman na ̱j Dios rniabee diizd xanyabaa,
xDad Dad Jesucrist. Rniaaban lojman yazaladxa-
man quiarguiejn lojdi din chigniaꞌdi ni gulüüman
lojdi gusnuu tëë güünbeedi laamanmazri.

18 Rniaaban lojman din guixhialaman xquiar-
guiejndi din chigniaꞌdi xhie rën guiëb ni rbëzidi
diizd chi bacaabeeman lëjt, chigniaꞌ tëëdi guial ni
zaꞌcdxoon naroob tëë na ̱j ni naguꞌchaaw Dios par
ree bén na ̱j xbejnman.

19 Rniaab tëën lojman guial gagbeedi guial dád
naroob na̱j xguialrniabeeman ni cayagnë dunuj
ree raliduladx reeman. Laagajc guialrniabee na-
roob guin balüü Dios

20 chi basbanman Jesucrist abiꞌ guleꞌcaman laa-
man xladbeeman xanyabaa

21 lod badëëman guialrniabee lojman ni mazri
lasajc guial loj gra ree guialrniabee, në loj gra
guialguxtis në loj gra gobiarn. Abiꞌ mazri lasajc
guialrniabee guin guial loj gra ree guialrniabee
yuꞌ, në ni qui chuꞌri ree loj guidxliuj guie.

22Dxel basaꞌn Dios gran loj Jesucrist, bacaabee-
man laaman din nabeeman gra ree bén rliladx
laaman.

23 Guiáad ree bén rliladx laaman, guidiblagaa
nabannëman laa reemanabiꞌbantëëz guin zaꞌman
din laaman guidiblagaa rniabee.

2
Nayajc ree perdon guial rënDios dunuj ree

1 Gocli gojquidi ziꞌc bengüt loj Dios por ree ni
mal në por ree dol
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2 ni beendi guial binalidi nejz mal been tëëdi
ziꞌctzi rën xindxab güündi, sprijtmal ni nabannë
gajc ree bén ad ruzoobt xtiidx Dios.

3 Du gra ree ziangajc babajn ree guiaꞌxchej.
Baguieen ree ziꞌctzi bayën ree, ziꞌctzi goc dux xgab
ree, abiꞌ ziꞌcgajc rayal ree bén ad ruzoobt xtiidx
Dios casti, ziangajc nayal ree casti.

4 Per guial raya daꞌt Dios dunuj ree rën tëëman
dunuj ree,

5 zeel majsi bayajc ree ziꞌc bengüt lojman por
dux tol ree, per yan ma rayaꞌp ree guialnaban
lojman con Jesucrist. Guial tant benzaꞌc naj Dios,
zeel nayajc ree perdon.

6Chi basbanman Jesucrist nëgajc dunuj ree bas-
banman abiꞌ ziꞌc rulüüma nadxuꞌnëꞌ ree Jesucrist
xanyabaa.

7Dios been zian din dxej zëëd ree guiguien guial
dád rënmandunuj ree, abiꞌbenzaꞌc tëë najman con
dunuj ree por Jesucrist.

8 Guial na̱j Dios benzaꞌc, zeel ma nayajc ree
perdon, ad guial nayajct ree benzaꞌc lojman. Por
guial rliladx zëëd xperdon Dios.

9Niꞌquidporni zagdxenimabaguieent ree zëëd
perdon guin chitëë chu guilies xvalor gajc.

10 Por Dios nadxuꞌ ree loj guidxliuj guie abiꞌ
por Jesucrist bachaaman mod babajn ree yaloj
din yaguieen ree ni zagdxe ziꞌc beenman xgab
yaguieen ree diizd gocli.

Tijbzi nayajc ree por Jesucrist
11Zeel lëjt bén ad najt ree bén Israel, gol basaal-

adx xhienaag guzajquidi yaloj. Bén Israel ree
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gulëëlaj lëjt bén ad yuꞌt ree sen guial yuꞌ reeman
sen ziꞌc rniabee ley.

12Tiamp zii ad beenbeetidi Jesucrist, ad gojctidi
cwent loj ree bén Israel ad gojc tëëtidi cwent guial
rayalidi ni rëb Dios gudëëman loj ree xbejnman.
Contzi gubajndi achet gulëjzidi ad gubajnnë tëëtidi
Dios.

13Per yan guial ma rliladxidi Jesucrist, lëjt guial
guzujdi zijt loj Dios, por xrejn Jesucristma bibigu-
idi lojman.

14 Din Jesucrist babeꞌcdxe du luxdoo ree. Laa-
man bisüd guialrdxeꞌch ni rudxoon gac ree bén
Israel tijbzi con ree bén ad najt bén Israel.

15Abiꞌ por xguialgüjt Jesucrist gulox gra ree cos-
tumbr rniabee xley ree bén Israel güün ree bejn,
laaman been persi gojc ree bén Israel con ree bén
ad najt bén Israel ziꞌc tijbzi guiedx cüb guial ma
nayajc ree tijbzi con laaman. Zian babeꞌcdxeman
luxdoo ree bejn.

16Din por xguialgüjt Jesucrist loj crüjzma gulox
guialrdxeꞌch lasaꞌ ree bén Israel con ree bén ad
najt bén Israel, abiꞌma nadxuꞌnëꞌ ree Dios zagdxe
guial ma nayajc ree tijbzi por Jesucrist.

17Abiꞌ laaman bidgagojn dugra ree, ziꞌc ree bén
Israel ziꞌc ree bén ad najt bén Israel xhienaag
yadxuꞌnëꞌ ree Dios zagdxe.

18 Dxel por Jesucrist grop cwaa ree bejn ma
rajp nejz par loj Dios guial tijbzi na ̱j xSprijt Dios
nabajnnëꞌ ree.

19 Zeel ad najtridi ziꞌc bén zëëd lod ren, ziꞌc
benzit loj Dios, ma najdi cwent loj ree xbejnman,
ma najdi tijbzi con ree xbejnman.

20 Lëjt na ̱j ziꞌc xzeꞌ tijb yu ni cayajc, guiáad ree
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xi apóstoles Jesús con ree bén badëë xtiidx Dios loj
ree bejn, na ̱j reeman ziꞌc xcimiant yu guin, guiáad
Jesucrist na ̱j ziꞌc guiaj zojbloj ni cayajcnë yu guin.

21 Abiꞌ guial yagaj guzuloj cayajs yu guin, dxel
cayëꞌpzi cayëꞌp zeꞌ guin ni cayguieꞌch ree najdi din
yayajc ree tijbzi xyadoo Dios con Jesucrist.

22Në yan guial ma najdi tijbzi con Jesucrist ma
na ̱j tëëdi tijbzi con los demazri compniar ralidu-
ladx reeman din yayajc ree tijbzi yadoo lod zaꞌ
Dios por xSprijtaman.

3
Cwabee Pab din chigneeman xtiidxzaꞌc Jesucrist

1 Por zianan yuꞌn ladxguiib, naj Pab guial
cayünan sirv loj Jesucrist din günan yudar lëjt bén
ad najt ree bén Israel.

2 Lëjt ragbee guial na ̱j Dios benzaꞌc zeel banee-
man dxiin guin lon din günan lëjt yudar chigniaꞌdi
xtiidxaman.

3 Abiꞌ laaman balüü naj xhienaag na̱j xixgaba-
man diizd gulal, ziꞌcgajczi ma rnin lojdi diizd
guiaꞌxchej.

4 Chi goolidi laan, gagbeedi guial ma ragbeen
xhienaag na̱j xixgab Dios par Jesucrist.

5 Tiamp gulal achut gojc niagbee xhienaag
na ̱j xixgabaman par Jesucrist, gojcan ziꞌc tijb ni
naguieꞌch par ree bejn. Per yan por xSprijtaman
ma balüüman laan loj ree xi apóstoles Jesús në loj
ree bén badëë xtiidx Dios loj ree bejn.

6 Abiꞌ ni goc ziꞌc tijb ni naguieꞌch par ree bejn
na ̱j guial por xtiidxzaꞌc Jesucrist, në ree bén ad
najt bén Israel ma rayal ni gudëë Dios loj ree bén
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Israel guial ma na ̱j reeman tijbzi, dxel ziangajc
ma nayab reeman loj promejs ni been Dios por
Jesucrist.

7 Naj cugojn xtiidxzaꞌc Jesucrist loj ree bejn,
ad guial rayalt günan dxiin guin. Guial na ̱j Dios
benzaꞌc, zeel bazaladxaman guialrniabee lon par
günan laaman sirv.

8 Naj na ̱j bén bigra bén lasajc taꞌnz loj gra ree
xbejn Dios, per guial na̱j Dios benzaꞌc, bacaabee-
mannaj din gündiidx loj ree bén adnajt bén Israel
xcwent xguialnazaꞌc naroob Jesucrist,

9në par gugojnan zagdxe gra reeman xhienaag
na ̱j xixgab Dios bén been gra, xgab ni ad balüü
gajtaman loj ree bejn.

10Din yan ziꞌc na ̱j ree bén rliladx Jesucrist, gag-
bee gra ree bén rajp guialrniabee xanyabaa guial
gra lojczi guialrajc rajp Dios.

11 Abiꞌ diizd chi gad guidxliuj gacchaaw mal
been Dios xgab guial gac zian. Yan ma gojcan
cumplid por Dad Jesucrist.

12Nëguial raliduladxree Jesucristmarayaꞌpree
nejz par loj Dios, abiꞌ con confians ma zajc yubiig
ree lojman.

13 Zeel rnin lojdi ad runayadi por ree guialzi ni
cadëëdan por lëjt, din zagdxen par lëjt.

Dád rën Jesucrist dunuj ree
14Zeel ruzuxiban loj dux Dad ree Dios;
15 laaman na ̱j Dad loj gra ni yuꞌ loj guidxliuj në

xanyabaa.
16 Abiꞌ rniaaban lojman por xguialrniabee na-

roobamanyazaladxaman lëjt gojl në guialrniabee
por xSprijtaman din yayu luxdoodi,
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17 guibannë tëëdi Jesucrist guial rliladxidi laa-
man. Din zian ziꞌc diidxli zinalidi ziꞌc rën Jesucrist
dunuj ree,

18 dxel ma zajc gagbeedi con los demazri ree
compniar raliduladx ree laaman guial gudëdlaj
abiꞌ xt banczi naaloj zroꞌ rënman dunuj ree.

19 Zeel rniaaban loj Dios gagbeedi plact
rënman dunuj ree, guial mazri zroꞌ najn guial
loj ni raguieen ree xgab, abiꞌ zian guidiblagaa
guibannëdi Dios.

20 Laaman, guial rajpaman guialrniabee par
güünman mazri guial loj ni raguieen ree xgab o
mazri guial loj ni ranaab ree lojman por xSprijta-
man bén nabajnnëꞌ ree,

21 abiꞌ rayal yazaꞌt reeman zagdxe gra dxej në
gra tiamppor Jesucrist, dunuj ree guial raliduladx
ree Jesucrist. Amén.

4
Nayajc ree tijbzi por xSprijt Dios

1Naj, yuꞌn ladxguiibguial cayünan sirv Jesucrist,
rniaaban lojdi ziꞌcmanajdi xbejnDios, gol gubajn
ziꞌc rayal guiban ree bénma na ̱j ree xbejnman.

2 Gol gojc benzaꞌc në bén naxanladx, gol gojp
pacens gol gudaan tëë lasaꞌdi guial rën lasaꞌdi.

3 Gol been naguiejn gusnuu gaquidi tijbzi con
xyudar xSprijt Dios bén rabeꞌcdxe du luxdoo ree
par yayajc ree tijbzi.

4 Dunuj ree nayajc ziꞌc tijbzi cuerp, abiꞌ dugra
ree nabajnnëꞌ xSprijt Dios, abiꞌ ziꞌc ma nayajc ree
xbejn Dios, ziangajc ralëjz ree ni guneeman.
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5 Tijbzi Dad, tijbzi guialrliladx në tijbzi guial-
rirobnijs rayaꞌp ree.

6Din tijbzi Dios yuꞌ, bén na ̱j Dad par dugra ree,
rniabeeman dugra ree, nabannëman dugra ree
rüjn tëëman ujs dugra ree.

7 Per tijb gaj dunuj ree ma na ̱j ni yaguieen ree,
ziꞌctzi ni banee Jesucrist yaguieen ree.

8Zianan zeel rëb loj xtiidx Dios:
Chi bayëꞌpaman xanyabaa,
beenman gan loj gra guialrniabee,
abiꞌbadëëdaman loj reebejnni rayal güün reeman.

9Abiꞌ, ¿xhie rën guiëb lod rëb “bayëꞌpaman”? Rën
guiëban biꞌtaman loj guidxliuj.

10 Guiáad Jesucrist bén biꞌt loj guidxliuj, laaga-
jcaman na ̱j bén bayëꞌp xanyabaa persi canabee-
man guidib guidxliuj në xanyabaa.

11 Abiꞌ ma badëëman loj ree bejn ni rayal güün
reeman, yuꞌ reemanbayal gac apóstoles, yuꞌza ree-
man bayal gac bén rudëë xtiidx Dios loj ree bejn,
yuꞌ reeman bayal guitieꞌch xtiidxaman, yuꞌ tëë
reeman bayal gudëë consejw gulüü tëë reeman
bén rliladx ree laaman.

12 Zian bacaabee Jesucrist bejn ree din gusiid
los demazri ree bén rliladx laaman, gac tëë güün
reeman laaman sirv, gusnuu tëë güünbee reeman
laaman,

13 xt yayaaloj yaliduladx ree yaguieenbee tëë
ree Xiꞌn Dios guidiblagaa, din yayaaloj yayigniaꞌ
ree xhienaag rayal yunaal ree Jesucrist.

14 Dxel ad zayajctri ree ziꞌc ree xindoo rliladx
xhietëëznin, ad zayajctri ree ziꞌc tijb ni rnë bi niz
ni niz guie por graloj ni rü ree bén raguiil mod
gusquiee ree bejn,
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15 rayal yayën du lasaꞌ ree, yadü ree diidx yu-
naal tëë ree ni diidxli din gusnuu yayigniaꞌ ree
yaguieen tëë ree ziꞌc rën Jesucrist bén rniabee
dunuj ree.

16 Din por Jesucrist nayajc ree tibloj gra ree
compniar raliduladx ree laaman. Por laaman
nadxajg dulasaꞌ ree nayajc ree tijbzi, abiꞌ tijb gaj
dunuj ree con ni rayal yaguieen ree par yaguieen
du lasaꞌ ree yudar din gusnuu yayën dulasaꞌ ree
por Jesucrist.

Guialnaban cüb con Jesucrist
17 Yan por Jesucrist rnin lëjt: Ad bal guibanridi

ziꞌcnaban reebenadnünbeetDios, din laa reeman
naban ziꞌctzi na ̱j xixgab reeman,

18nacay xquiarguiejn reeman, ad rajpt reeman
guialnaban rën Dios gap reeman, guial ad rigniaꞌt
reeman ache tëët naladx reeman.

19 Ma been luxdoo reeman gojl, ma gulëëladx
laagajc reeman abiꞌ cusnuu cayüjn reeman graloj
nidxuudx.

20 Per lëjt ad beenbeetidi Jesucrist din guibandi
zian,

21 bal walidi ma biguiejndi xcwentaman bal
wali tëëdima basiididi diidxli zëëd por laaman.

22 Gol basaꞌn ziꞌc gubandi yaloj, din ruxhiinzi
ziꞌc gubandi yaloj con xgabmal ni basquiee lëjt
guial beendi ziꞌctzi guyëndi.

23 Gol been naguiejn guidxaa xixgabidi guidi-
blagaa

24 din gaquidi ziꞌc tijb bencüb been Dios ziꞌc
rënman, con tijb guialnaban naya në ziꞌc rayal por
xdiidxliman ni ma biguiejndi.
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25 Zeel ad bal rnieeridi diidx rusquiee. Gol
gunee diidxli con xcompniaridi din tijbzi nayajc
dugra ree con Jesucrist.

26Bal rdxeꞌchidi, ad güündi dol. Ad gudxeꞌ guial-
rdxeꞌch guin luxdoodi dëchej,

27 chitëë tiëbidi güün xindxab lëjt gan.
28 Bén rban, rayal gucwëëz cwanman abiꞌ

güünman dxiin, din con dxiin zagdxe güünman
dxel ma rajpaman con xhie güünman yudar bén
ryaadx ree xhienin.

29 Ad rniee tëëdi diidxguijdx, gol gunee ganax
diidxzagdxe ni güün yudar chigniaꞌ ree ben ren
bén gucaagdiajg ree laan din güünan laa reeman
sirv.

30Ad rguꞌnayadi xSprijt Dios, bénmanabannëdi
ziꞌc tijb sen guial ma najdi xbejnman par dxej ni
guidxindi lojman.

31 Gol basaꞌn tiblad gra guialralenyaꞌ, guial-
rdxeꞌch, guialralen lasaꞌ, guialrguidxaꞌnë lasaꞌ,
guialrniee diidxguijdx loj lasaꞌ në graloj ni mal.

32 Gol gojc benzaꞌc, gol baya lasaꞌdi gol been
tëë lasaꞌdi perdon ziꞌc been Dios lëjt perdon por
Jesucrist.

5
Ziꞌc rayal guiban ree Xiꞌn Dios

1 Ziꞌc ma najdi xiꞌn Dios bén rënman, gol been
naguiejn güündi ziꞌc laaman.

2 Gol gubajn zagdxe, gol guyën lasaꞌdi ziꞌc
guyën Jesucrist dunuj ree abiꞌ bayü laagajcaman
güjtaman por dunuj ree, gojcaman ziꞌc tijb gon ni
rliaa nejxh par Dios.
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3 Yan lëjt guial ma najdi xbejn Dios, ad rayalt
guiniee loj lasaꞌdi diidx dxuudx, niꞌqui graloj ree
ni ad rüjnt sirv ad rzëëbladx tëëdi gra par lëjt.

4Ad rnieedi diidxguijdx ree, diidxtont ree, diidx
ni ad rayalt guinieedi din ad ni zagdxet reen.
Mazri zagdxe gol badëë quixtëë loj Dios.

5 Din lëjt ma ragbee guial ree bén naban nadx-
uudx në ree bén rüjn ni ad rüjnt sirv, në ree bén
rzëëbladx gap gra (mazri yuꞌguijc reeman ni guin
ree luar guiën reeman Dios), dxel ad zileꞌt chuꞌ
reeman lod rniabee Jesucrist con Dios.

6Gol gojp cudad achu gusquiee lëjt con ree diidx
ad rüjnt wen, din por ree ni guin zëëd xcasti Dios
par ree bén ad ruzoobt diidx.

7Zeel ad güündi ziꞌc rüjn reeman.
8 Gocli gubajndi ziꞌc tijb bén nayaaw xquiar-

guiejn, per yan guial ma najdi tijbzi con Jesucrist,
laaman na ̱j biani par lëjt. Zeel gol gubajn ziꞌc ree
bénma zinal biani guin,

9 din guial chinal bejn biani guin ma zileꞌ
güünman ni zagdxe ziꞌc rayal, në ni na ̱j diidxli.

10Gol been naguiejn gol been ziꞌc ruladx Dios.
11Ad në lëjt güün ni ad rüjnt ree sirv ni rüjn ree

bén nayaaw xquiarguiejn, gol guneenë reeman
din gagbee reeman ni rüjn reeman.

12Din xt ratu bejn güman ni rüjn reeman ralan.
13 Per por xtiidx Jesucrist laa gagbee gajc ree-

man xhienin rüjn reeman.
14Din zianan zeel rëb loj xtiidx Dios:

Batieꞌch xbacaalil, lüj guial zinalil nejz mal.
Bariica loj dol din gusni Jesucrist xquiarguiejnl.
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15 Zeel gol gojp cudad xhienaag nabandi, ad
gontzi guibandi, gol gubajn ziꞌc bén yuꞌ xquiar-
guiejn.

16Gol beennaguiejn guibandi ziꞌc rayal nagayuꞌ
tiamp, din lën reedxej guieadxnejztrinabanbejn.

17 Zeel ad gontzi nabandi ziꞌc na ̱j xixgabidi,
gol beenli naguiejn chigniaꞌdi xhienaag rën Dios
guibandi.

18 Ad südxidi, din guialrzüdx guin ruxhiin bejn.
Zagdxeli gol cwëjb nabee xSprijt Dios luxdoodi
guidiblagaa.

19 Chi rünë lasaꞌdi diidx, gol bazaꞌt ni ca loj ree
salmos, loj ree himno, në gra loj ree cant ni na ̱j
par Dios. Abiꞌ guidib luxdoodi gol biil gol bazaꞌt
tëë Dios zagdxe.

20 Abiꞌ guixie guixie gol badëëd quixtëë loj dux
Dad ree Dios por Dad Jesucrist por gra ni rüjnman
par dunuj ree.

Ziꞌc rayal guibannë lasaꞌ ree bén rliladx Jesucrist
21Gol bazoob xtiidx lasaꞌdi por respejt ni rajpidi

Jesucrist.
22 Në lëjt béngunaa nuxhliaa, gol bazoob xtiidx

lacheelidi ziꞌc ruzoobidi xtiidx Jesucrist.
23 Din xinguiaaw ree rniabee lacheel ziꞌc rni-

abee Jesucrist bén rliladx ree laaman, bén babëë
laa reeman loj dol abiꞌ na ̱j reeman xbejnman.

24 Abiꞌ ziꞌc ruzoob ree bén rliladx Jesucrist xti-
idxaman, ziangajc ree béngunaa rayal guzoob xti-
idx lacheel reeman.

25Nëgajc lëjt xinguiaaw nuxhliaa ree, gol guyën
lacheelidi ziꞌc rën Jesucrist bén rliladx ree laaman,
abiꞌ xt güjtaman por laa reeman
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26 persi bisüdaman xtol reeman, basiaman laa
reeman por xtiidxaman në por guialrirobnijs,

27din guidxin reeman lojman nix daꞌt në niꞌqui
tijb ni mal, sin falt o dol ren ree, guidxin reeman
lojman nayadxuj sin dol.

28 Yan ziangajc ree xinguiaaw baxhliaa, rayal
guiën lacheel reex ziꞌc rën laagajc reex. Abiꞌ xin
rën lacheel, laa gajquixan rënx.

29Din niꞌqui tijb bejn ad rdxeꞌcht laagajcaman,
ruyaanli laagajcaman rniajchiꞌ tëë laagajcaman
ziꞌc rüjnnë Jesucrist dunuj ree nayajc ree bén
rliladx laaman

30 guial nayajc ree tijbzi con laaman.
31Zeel ziꞌc rëb loj xtiidxDios: “Xinguiaawgusaꞌn

xdad xniaax din gaquix tijbzi con lacheelix abiꞌ
grop reexma na ̱j tijbzi bejn.”

32 Dád nawëëg na ̱j par chigniaꞌ bejn diidx guie
ree, per caninan din zian na ̱j Jesucrist con ree
xbejnman.

33 Yan, xinguiaaw ree, gol guyën lacheelidi ziꞌc
rën lëjt gajc. Guiáad lëjt béngunaa, gol gojp respejt
lacheelidi.

6
1 Në lëjt najdi xiꞌn, guial zinalidi Jesucrist, gol

bazoob xtiidx ree xdadidi, din zian rayal güündi.
2Abiꞌmandamient yaloj ni rëb guial yuꞌ ni yacaꞌ

ree bal yaguieen ree ni rëb: “Gojp respejt xdad
xniaal,

3 din guibanl zagdxe guiban tëël xchej loj
guidxliuj guie.”

4 Nëgajc lëjt dad na ad gusagdiaj xiꞌndi chitëë
guidxeꞌch reex por zian. Mejorli gol basniꞌs reex
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zagdxe, gol guneenë reex gol balüü tëë reex ziꞌc
rën Dios.

5 Në lëjt bén rüjn ree xchiin bejn, gol bazoob
xtiidx bén na ̱j xpatrondi loj guidxliuj guie. Con
guidib luxdoodi gol gojp respejt gol bazoob tëë
xtiidx reeman, gol gunaladx xchiin Jesucristan
cayüjndi.

6Golbeenreemansirvadchi ruguiaatzi reeman
lëjt par yayaꞌndi zagdxe loj reeman, gol gunal-
adx guial Jesucristan cayüjndi sirv guial diidxli
cayüjndi ziꞌc rën Dios güündi.

7 Gol been dxiin con gan, gol gunaladx xchiin
Jesucrist cayüjndi, ad xchiint bénguidxliuj.

8Din lëjt ma ragbee guial tijbgaj bejn majsi bén
rüjn xchiin bejn o bén ad rüjnt xchiin bejn, per
gudëë Jesucrist ni rayalaman ziꞌctzi na̱j ni zagdxe
beenman.

9Nëgajc lëjt bén na ̱j ree patron, gol gojc benzaꞌc
con ree xmojsidi, ma gojczi rusagzidi laa reeman,
din lëjt ragbeeguial bén rniabee laa reemannë lëjt
yuꞌman xanyabaa, abiꞌ ad rbetaman loj bejn.

Gol guzudxiꞌch loj ni rliladxidi
10 Rni tëën lojdi compniar raliduladx ree Jesu-

crist, gol guzudxiꞌch loj guial ma najdi tijbzi con
laaman por xguialrniabee naroobaman.

11 Gol gojp lëjt gajc con xguialrniabee Dios din
sudxiꞌchidi chitëë güün xindxab lëjt gan con ree ni
rusquiee.

12Din ad cayguieent ree naguiejn yaguieen ree
gan loj tijb ni na ̱j bëël në dxijt, caydijl ree con gra
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loj sprijtmal ziꞌc ree ni rajp guialrniabee, guial-
guxtis në gra loj xsprijt xindxab ni yuꞌ ni canabee
tëë loj guidxliuj guie.

13 Zeel gol gojp lëjt gajc con xguialrniabee Dios
din chileꞌ taandi xhietëëz loj guialzi guiꞌt sudxiꞌch
tëëdi loj xhietëëz ni saquidi.

14 Gol guzudxiꞌchcliza por ni diidxli ni ma rag-
beedi, gol basnuu tëë ziꞌc rayal guibandi.

15Gol guzusin par guinieedi xtiidxzaꞌc Jesucrist
din por laan yadxuꞌ ree zagdxe con Dios.

16 Gol badxeꞌguijc tëë guial guialrliladx ni raj-
pidi na ̱j ni ragnë lëjt loj gra ni zëëd por xindxab.

17 Në ni been Dios perdon xtolidi, laan na ̱j ni
rutëë lëjt, guiáad xtiidxaman na ̱j ziꞌc tijb espad ni
runee xSprijt Dios lojdi.

18Adgucwëëz cwedxguiniabidiDios. Gol gudiꞌn
gunab lojman guixie guixie con xyudar xSprijta-
man. Gol guzusin par cwedx guiniabidi laaman,
ad gucheeladxidi, gol gurejdx tëëman por gra ree
xbejnman.

19 Gol gurejdx gunab tëëman por naj din yazal-
adxaman naj diidx ni rayal ganen din ganen sin
guialrdxeb xtiidxzaꞌc Jesucrist ni zidnë perdon.

20Dios bacaabee naj par ganen xtiidxzaꞌcaman,
abiꞌ por zian yuꞌn ladxguiib. Per gol gurejdx
gunab Dios chitëë gadxeban gün xtiidxaman ziꞌc
rayal günan.

Diidx bigra ca ree loj guiꞌch guie
21 Tíquico, tijb du lasaꞌ ree bén rayën daꞌt ree,

abiꞌ diidxli cayüjnman dunuj ree yudar cayguieen
ree sirv Jesucrist, laaman gugojn lëjt gra xhienaag
zaꞌn xhie tëë cayünan,
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22 din par zianczi caxhalan laaman din gugojn-
man lëjt xhienaag nadxuꞌn niz guie yaguꞌ tëëman
luxdoodi.

23 Rniaaban loj Dios guial gra ree bén rliladx
Jesucrist, cweꞌcdxeman luxdoo reeman guiën tëë
lasaꞌ reeman, chililadx tëë reeman laamannëDad
Jesucrist,

24 güünleꞌ tëëman gra ree bén wali rën Dad Jesu-
crist.
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